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Turri Technologies è un’azienda leader nella pro-
duzione e manutenzione di lame a nastro per il 
settore del legno e metalmeccanico. In oltre 30 
anni di attività si è affermata sul mercato come 
partner costante e affidabile, sinonimo di qualità.

Turri Technologies is a well known company in 
the field of band saw blades production for the 
wood industry and the metalworking industry. 
With more than 30 years of experience, Turri Te-
chnologies is nowadays considered a reliable par-
tner, able to supply customers with high quality 
products with the goal of optimizing their pro-

duction.

Turri Technologies ist ein führendes Unterneh-
men in der Herstellung und Wartung von Band-
sägeblättern für den Holz- und den Metallsektor. 
Dank kontinuierlicher Forschung in den techni-
schen Neuerungen sowie durch ständige Inve-
stitionen in modernstem Maschinenpark ist Turri 
Technologies heute führend mit einer vollständ-
igen Produktpalette von Sägebändern, Kreissäg-
eblättern, Gattersägen, Bandstahl Meterware 
gezahnt, Industriemesser und Zubehör am Markt 

vertreten.
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L’AZIENDA
Grazie alla continua ricerca in innovazione tecnolo-

gica e con un parco macchine all’avanguardia, oggi 

Turri Technologies si presenta sul mercato con un 

programma completo di lame a nastro, circolari, 

lame alternative, bobine in acciaio semilavorato, col-

telli industriali e accessori vari.

Continui test sui materiali e sul design del prodotto 

garantiscono la scelta giusta per ogni campo di im-

piego, nel taglio di qualsiasi materiale.

L’affi  ancamento continuo al cliente per la risoluzio-

ne di problematiche tecniche e il servizio di manu-

tenzione post-vendita sono le attività principali di 

Turri Technologies. 

Vengono infatti programmati, con cadenza regolare, 

consegne e ritiri del materiale in conto lavorazione e 

conto vendita.

Oggi Turri Technologies si presenta con quattro mar-

chi di fabbrica: Titan.fl ex, Sharplus, Artirol e Krones, 

punti di riferimento per il mercato, distinguendosi 

così come fornitore di prodotti di massima qualità.

THE COMPANY
Thanks to continuous research, innovation, and 

equipment at the forefront, Turri Technologies can 

off er a complete range of band saw blades, circular 

blades, gang saw blades, semi-fi nished steel coils, 

industrial knives and other industrial equipment. 

Material tests and new designed products guarantee 

the right choice for any industrial application and in 

every kind of material cutting. Turri Technologies 

guarantees its customers an after sales consultancy 

on how to use the products, and a problem solving 

service whenever needed.

Customer retention is the focal point; continuous 

customer service is provided and deliveries and col-

lection services are scheduled regularly.

Today the company presents itself with four brands: 

Titan.fl ex, Sharplus, Artirol and Krones. This is what 

makes the company stand out in the crowd.
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DIE FIRMA
Ständige Tests an Materialien und am Produktdesign 

sind Garant für Qualität in jedem Arbeitsschritt und 

bei jedem Material. Kundenbetreuung, Lösungen für 

ev. technische Probleme, sowie der Wartungsservi-

ce unserer Produkte sind das Hauptaugenmerk von 

Turri Technologies. Dies beinhaltet unter anderem 

regelmässige Programmierung zur Lieferung und 

Abholung von verkauften und zu bearbeitenden 

Produkten. 

Heute führt Turri Technologies die vier Qualitäts-

marken: Titan.fl ex, Sharplus, Artirol und Krones, 

um sich als Lieferant für Qualität herauszukristalli-

sieren.

55
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Lame a nastro strette - Lame a nastro per refendino e segatronchi - Lame a nastro per seghe mobili
Larghezza min/max nastro 10 mm/412 mm
Le forniture possono essere effettuate con dentatura normale, in Stellite, con riporti in Lega Speciale o in Metallo Duro
Passo del dente fisso o variabile
Corpo lama in acciaio rinforzato per un’elevata tenuta di taglio
Disponibilità di bobine in acciaio tranciato su specifica del cliente
Servizio di manutenzione post-vendita completo

Narrow band saw blades - Band rewsaw and log band saw blades - Mobile band saw blades
Min/max band saw blades 10 mm/412 mm
Band saw blades are available in different types: toothed, Stellite tipped, Special Alloy tipped or Tungsten Carbide tipped
Constant and variable tooth pitch 
Reinforced backing steel for an enhanced cutting shear
Toothed steel coils available on specific costumers data
Full maintenance service

Tischlereisägen - Bandsägeblätter für Sägewerke - Sägen für mobile Sägewerke
Min/max. Bandbreite: 10 mm/412 mm
Produkte mit normaler Verzahnung aus Stellit, aus Spezial-Legierung oder aus Hartmetall
Variable oder konstante Verzahnung
Sehr hochwertiger Sägebandstahl für eine längere Standzeit
Bandstahl gestanzt mit den speziellen Zahnformen des Kundens
Kompletter Service für den Kunden auch nach dem Verkauf

SHARPLUS 
Lama a nastro con dentatura in lega speciale appositamente
progettata per il taglio ottimale del legno
Per la prima e la seconda lavorazione del legno
Massima precisione di taglio
Durata maggiore rispetto ai sistemi tradizionali
Passi fissi e variabili 
Servizio di assistenza e affilatura

SHARPLUS
Special Alloy tipped band saw blade, specifically developed
for cutting wood efficiently
For primary and secondary wood working
High precision cut
Longer working life compared to the conventional system
Constant and variable tooth pitch 
Sharpening service and full maintenance provided

SHARPLUS
Die Zähne des Sägebandes sind aus einer hochwertigen Legierung
und deshalb bestens geeignet für einen optimalen Schnitt für Holz
Für den Einschnitt und die Weiterverarbeitung
Maximale Genauigkeit des Schnittes
Längere Lebensdauer im Vergleich zu den herkömmlichen Systemen
Variable oder fixe Zahnteilung
Leistungen: Produktion Kundendienst und Schleifen

GAMMA LAME A NASTRO 
BAND SAW BLADES OVERVIEW
BANDSÄGEBLÄTTER PORTFOLIO

SHARPLUS
SPECIAL ALLOY BAND SAW
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TITAN.FLEX 
Lama a nastro con denti in Carburo di Tungsteno 
Per la prima e la seconda lavorazione del legno
Aumento della durata di taglio, fino a 10 volte in più rispetto ai sistemi tradizionali
Impeccabile qualità di taglio con finiture superficiali lisce
Risparmio di materia prima grazie alla riduzione dello spessore di taglio
Aumento della produttività grazie alla maggiore velocità di avanzamento consentita	
Notevole resistenza all’usura e all’abrasione
Forniture in bobine da 70 m e anelli saldati su misura

TITAN.FLEX
Tungsten Carbide tipped band saw blades
For primary and secondary wood working
Enhance cutting time up to 10 times higher than traditional system
Outstanding wood surface results, cleaner cut 
Less wasted raw material thanks to the thin cutting kerf
Increased productivity thanks to the extreme band speed
High resistance to abrasion and wear
Bulk good in coils from 70 m or cut to length band saw blades

TITAN.FLEX
Sägeband mit Zähnen in Wolframcarbid
Für den Einschnitt und die Weiterverarbeitung
Die Schnittdauer/Standzeit der Bandsägeblätter ist bis um ein Zehnfaches höher als 
beim traditionellen System
Unübertreffliche Schnittqualität mit hobelähnlicher Oberfläche
Einsparung des Rohstoffes dank minimalster Schnittfuge
Höhere Produktivität aufgrund von schnellerem Arbeitsablauf durch mehr Vorschhub
Hoher Widerstand an Abnutzung und Verschleiß
Lieferung auf 70 Meter Rollen und massgefertigte Bänder

KRONES
Lame a nastro Bimetalliche per il taglio del legno e metalli
Tagliente in acciaio super rapido M42 e WPM
Passi fissi e variabili
Particolarmente resistenti all’usura – lunga vita della lama
Vasta gamma di lame a nastro indicate per la lavorazione di: legno, ferro, acciaio, 
Inox, profilati, pieni, tubi, materiali abrasivi e tenaci

KRONES
Bi-Metal band saw blades for wood and metal cutting
M42 and WPM high speed steel edge 
Constant and variable tooth pitch 
Excellent wear and heat resistance – long durability 
Available a wide range of band saw blades perfectly suited for cutting: wood, iron, 
stainless and alloy steel, structural steel, solid, tubing, tough and abrasive material

KRONES
Bimetall-Sägebänder für den Schnitt von Holz und Metall
Zahnspitzen mit Schneidstoff in bewährtem M42 und im hochfesten WPM 
Fixe und variable Zahnteilungen
Besonders hochfest für schwer zerspanbare Stoffe – lange Lebensdauer der Bänder
Grosse Auswahl an verschiedenen Sägebändern für die Verarbeitung von: Holz,
Eisen, Stahl, Inox, Profile, Vollmaterialien, Rohre, schwer zerspanbare Stoffe
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ARTIROL
Il nostro magazzino dispone di una vasta gamma di lame circolari con riporti in Me-
tallo Duro HM, standard, per ogni utilizzo (hobbista e professionale), oppure speciali 
con applicazioni di rasanti e chiavette su misura
Lama in acciaio speciale che garantisce ottima tenacità
Servizio di affi  latura e ricostruzione denti mancanti

ARTIROL
Our inventory off ers a vast range of Tungsten Carbide circular blades, standard, for 
any use (hobbyist and professional) or special with wiper slots and keyway seats
Reinforced saw bodies that ensures stable cuts and toughness
Sharpening service and maintenance

ARTIROL
Unser Magazin ist gut bestückt mit Kreissägeblättern mit Hartmetallzähnen, Stan-
dardbestückung für jeden Gebrauch (Hobbyisten und Profi s) und für Spezialanwen-
dungen mit Räumern und Flange-Anschlüssen auf Mass
Blatt in Spezialstahl welcher eine optimale Performance und Elastizität garantiert
Service vom Schleifen bis zum Nachbestücken fehlender Zähne

LAME CIRCOLARI 
CIRCULAR SAW BLADES 
KREISSÄGEBLÄTTER

COLTELLI INDUSTRIALI
INDUSTRIAL KNIVES
INDUSTRIEMESSER

Coltelli pialla - coltelli per cippatore - coltelli per canter - coltelli per scortecciare - 
coltelli per granulatori e coltelli per truciolatori
Modelli standard e produzione a commessa su specifi ca del cliente

Planing and serrated back knives - chipper knives - canter and slabber knives
veneer and peeling knives - granulator knives and fl aker knives
Standard design and commissioned orders based on costumer specifi cation

Hobelmesser - Hackermesser - Messer für Wurzelreduzierer - Messer für
Endrindungsmaschinen - Messer für Hecksler und zur Spanplattenherstellung
Standardmodelle und Sonderanfertigungen nach Bedarf des Kunden

ARTIROL
CIRCULAR SAW BLADE
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LAME ALTERNATIVE
GANG SAW BLADE
GATTERSÄGEBLÄTTER

LAME ALTERNATIVE VOLLGATTER
Lame Vollgatter Cromati, in Stellite, in Lega Speciale o solo dentati e affi  lati
Misure standard: 140/160 x 2,00 mm
Servizio di affi  latura e rifacimento denti

GANG SAW BLADES
Available in diff erent types: Chromed, Stellited, Special alloy tipped
or only toothed, set and sharpened.
Standard dimensions: 140/160 x 2,00 mm
Sharpening and re-tipping service

GATTERSÄGEBLÄTTER
Verchromte Gattersägen, stellitiert, mit hauseigener Speziallegierung
oder gezahnt und geschärft
Standardmasse: 140/160 x 2,00 mm
Service von Neubezahnung und Nachschärfen

LAME ALTERNATIVE A TAGLIO SOTTILE
Garantiscono grande precisione di taglio grazie alla particolare geometria del dente
Disponibili anche in Metallo Duro
Superfi cie liscia e pulita delle lamelle
Tagliente di spessore minimo da 0,7 mm
Larghezza minima 35 mm - max 50 mm
Altezza massima di taglio fi no a 560 mm

THIN CUTTING FRAME SAW BLADES
They guarantee exceptional cutting precision by means of the special tooth geometry
Available also Carbide tipped frame saws
Clean and smooth wood surface
Low thickness cutting edge: from 0,7 mm 
Minimum width 35 mm - max 50 mm
Maximum cutting depth up to 560 mm

DÜNNSCHNITT GATTERSÄGEBLÄTTER
Garantieren grosse Schnittpräzision dank der besonderen Geometrie des Zahnes
Verfügbar auch mit Hartmetall – Bestückung
Die Oberfl äche der Lamellen ist glatt und rein 
Minimale Schnittbreite von 0,7 mm
Blattbreite von 35 mm - max. 50 mm
Schnitthöhe bis zu 560 mm
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MOLE PER AFFILATURA
Sono disponibili a magazzino mole a secco e a umido per l’affilatura
di lame a nastro
Mole Ceramiche, Diamantate, in CBN e in Bakelite
Diametri disponibili: 200 - 250 - 300 - 350 - 350 mm
Spessori disponibili: 6 - 8 - 10 - 12 mm

SUGHERO PER VOLANI
3,00 mm x 20 - 25 - 30 - 35 - 40 - 45 - 50 - 55 - 60 - 70 - 80 mm

GRINDING WHEELS
For dry and wet sharpening and side grinding
Availability types include Ceramic, Diamond, CBN
and Bakelite grinding wheels
Diameter dimension range: 200 - 250 - 300 - 350 - 350 mm
Thickness dimension range: 6 - 8 - 10 - 12 mm

CORK REINFORCED GASKETS
3,00 mm x 20 - 25 - 30 - 35 - 40 - 45 - 50 - 55 - 60 - 70 - 80 mm

SCHLEIFSCHEIBEN 
Trocken oder Nasschleifscheiben für den Schliff von Bandsägeblättern
Diamant, Keramikschleifscheiben, aus CBN und aus Bakelit
Lieferbare Durchmesser: 200 - 250 - 300 - 350 - 350 mm
Lieferbare Dicken: 6 - 8 - 10 - 12 mm

KORK FÜR BANDSÄGEROLLEN
3,00 mm x 20 - 25 - 30 - 35 - 40 - 45 - 50 - 55 - 60 - 70 - 80 mm

ACCESSORI
CONSUMABLES
ZUBEHÖR

CATENE E BARRE PER SEGATRICI
CHAIN SAWS AND GUIDE BARS
KETTEN UND FÜHRUNGSSCHIENEN

Sono disponibili catene con denti diritti per un taglio di precisione, con denti in Wi-
dia per ottenere una durata di vita 5 volte superiore e con denti a sgorbia per il taglio 
rapido di tronchi, con massima resa e minimi costi di manutenzione

We can provide you with scraper chains suited where an exact cut finish is required, 
with Carbide tipped chains with a life span 5 times longer than conventional system 
and chipper chains that assure maximum cutting capacity while minimizing main-
tenance cost

Wir führen Spitzzahnketten für präzise Schnitte, Hartmetallketten für eine 5 Mal 
höhere Lebensdauer und Hobelzahnketten für den schnellen Schnitt von Baum-
stämmen um zeitsparend und kostenminimiert zu arbeiten
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Via G. Marconi, 8 - 38011 Sarnonico (TN) Italy - tel. +39 0463.832758 - fax +39 0463.839567 - e.mail: info@turritechnologies.it
www.turritechnologies.it


